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PRO Tips
● Demolding: Carefully pull the side walls of the mold to release the blade from the mold. Then, pull the 

blade out by the hilt. 
● After shaking the sword molds to evenly distribute the first layer of powder, then, without covering the 

opening, flick the mold to shake off any excess powder.
● Customizing the blade StingTM: Alternate powder - add in 1 spoon of silver, then 1 spoon of blue and lastly, 

1 spoon of silver to create an illuminating effect. Note: To increase the blue effect, add more blue powder. 
● Applying Powder to Axes: After adding the first layer of powder, add resin just before the fill line; add 1 

spoon of powder on top and mix gently. Then, set it. You can also try a layered effect: Add the first layer of 
powder, then add in the resin and let it set. Finally, evenly distribute 1 spoon of powder to apply shimmer 
to the top side. 

● After Demolding Axes: File the side of the axe that will be inserted into the handle to smooth any uneven 
areas. (Note: You will hear a snap when the axe is completely inserted). 

● Uruk Hai SwordTM: Peel off the backing from the grip tape and then wrap it around the handle of the blade.  

CONSEJOS DE LOS PROFESIONALES
● Desmolde: Tire con cuidado de las paredes laterales del molde para liberar la hoja del molde. A continuación, 

extraiga la hoja por la empuñadura.
● Después de agitar los moldes de las espadas para distribuir uniformemente la primera capa de polvo, sin 

tapar la abertura, sacuda el molde para sacudir el exceso de polvo.
● Personalización de la espada Sting™: Alterne el polvo: añada 1 cucharada de plata, luego 1 cucharada de 

azul y, por último, 1 cucharada de plata para crear un efecto iluminador. Nota: Para aumentar el efecto azul, 
añada más polvo azul.

● Aplicación del polvo en los ejes: Después de añadir la primera capa de polvo, añada resina justo antes de la 
línea de relleno; añada 1 cucharada de polvo encima y mezcle suavemente. A continuación, deje fraguar. 
También puede probar un efecto de capas: Añada la primera capa de polvo, después añada la resina y deje 
fraguar. Por último, distribuya uniformemente 1 cucharada de polvo para aplicar brillo en la parte superior.

● Después de desmoldar las hachas: Lime el lado del hacha que se insertará en el mango para alisar cualquier 
zona irregular. (Nota: oirá un chasquido cuando el hacha esté completamente insertada).

● Espada Uruk Hai™: Despegue la parte trasera de la cinta de agarre y envuélvala alrededor del mango de la 
espada.

CONSEILS DE PRO
● Démoulage : Tirez délicatement sur les parois latérales du moule pour libérer la lame du moule. Retirez ensuite la lame par la 

poignée.
● Après avoir secoué les moules à épée pour répartir uniformément la première couche de poudre, il faut ensuite, sans couvrir 

l'ouverture, secouer le moule pour éliminer l'excédent de poudre.
● Personnalisation de l'épée de DardTM/MC : Alternez la poudre - ajoutez 1 cuillère d'argent, puis 1 cuillère de bleu et enfin, 1 cuillère 

d'argent pour créer un effet lumineux. Remarque : Pour augmenter l'effet bleu, ajoutez plus de poudre bleue.
● Application de la poudre sur les haches : Après avoir ajouté la première couche de poudre, ajoutez de la résine juste en dessous de la 

ligne de remplissage ; ajoutez une cuillerée de poudre sur le dessus et mélangez doucement. Ensuite, laissez prendre. Vous pouvez 
également essayer un effet de superposition : Ajoutez la première couche de poudre, puis la résine et laissez prendre. Enfin, 
répartissez uniformément une cuillerée de poudre pour appliquer des reflets sur la face supérieure. 

● Après le démoulage des haches : Limez le côté de la hache qui sera inséré dans le manche pour aplanir les irrégularités. (Remarque : 
Vous entendrez un clic lorsque la hache sera complètement insérée).

● Épée des Uruk HaiTM/MC : Décollez le dos du ruban adhésif et enroulez-le autour du manche de la lame. 
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LISEZ-MOI EN PREMIER !
READ ME FIRST!

¡LEER ANTES DE
COMENZAR!
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The preferred method of contact for Customer 
Service is through our e-mail contact form at 

www.mgae.com

Please keep this manual as it contains important 
information. Illustrations are for reference only. 

Styles may vary from actual contents.
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La méthode de contact préférée pour le service 
à la clientèle est notre formulaire de contact par 

e-mail/courriel sur www.mgae.com

Gardez ce manuel, car il renferme des renseignements 
importants. Les illustrations servent de référence 

seulement. Les styles peuvent di�érer du contenu réel.

La forma preferida de contacto con nuestro 
Servicio al cliente es por email 

www.mgae.com

Conservar este manual ya que contiene 
información importante. Las ilustraciones son sólo una 

referencia. Los estilos pueden ser distintos del contenido.
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How-to videos:
Visit miniverse.mgae.com
VIDÉOS D'INSTRUCTIONS :

Consultez miniverse.mgae.com
VIDEOS DE INSTRUCCIONES:
Visite miniverse.mgae.com
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360mm x 120mm

EN Ages 8+
Conforms to ASTM D-4236

Read and follow instructions and 
safety guidelines before use.

WARNING!

important information

● Adult supervision required.
● Not suitable for children under 8 years.
● Caution: Very Warm - Resin under UV exposure
● Avoid skin contact. Wash hands thoroughly 

after use.
● Avoid touching resin with fingers before it is 

completely dry. Always use the supplied tools. 
● Avoid using resin with broken skin. 
● Keep away from eyes. If irritation occurs, 

discontinue use. Seek medical advice, if 
necessary.

● Use in a well-ventilated area.
● Avoid direct inhalation.

● Do not use any items or accessories which have 
not been supplied with the set or recommended in 
the instructions for use with this kit. 

● In case of injury, always seek medical advice.
● If swallowed: Wash out mouth with water and drink 

fresh water. Do not induce vomiting. Seek 
immediate medical advice.

● Keep children and animals away from the activity 
area.

● Do not eat, drink or smoke in the activity area.

applying powder!

● Contents, including specifications and colors, 
may vary from photos depicted.

● Cover the area to prevent any damage to 
surfaces.

● An adult must be present when playing with 
resin.

● Keep rubbing alcohol or wipes close by to 
clean up messes and your hands. Rubbing 
alcohol or wipes not included. 

● It is highly recommended to wear gloves and 
eye protection while using resin. Gloves and 
eye protection not included. 

● It is recommended to set resin in daylight or 
any UV light. (Note: The intensity of the 
sun may vary depending on your 

   location and time of day.)

Before you Start!

● Add powder to the inside of your mold to add color 
and shimmer to the blade.

● Add about 2 spoonfuls of powder with the provided 
spoon. Then, while covering the opening of the 
mold with one finger, shake the mold to evenly 
distribute the powder. 

● Reapply the powder as desired.

how to USE resin!

how to PLAY WITH MOLDS!

● Shake the resin well before use. 
● Warm up the resin by rubbing the bottle in-between 

your palms for a minute or more to make it easily 
pourable. 

● Think of your resin as glue. Use it to make everything 
stay in place. (Note: When using as a base holder, 
make sure to expose resin to daylight or any UV light 
to set it.)

● To make it easier to pour, try keeping the bottle upside 
down, with the CAP ON, in a cup or bowl for at least 1 
minute.

● When poured, resin will take a few seconds to drip or 
spread.

● If unwanted bubbles appear when fillling the mold, use 
the tip of the pipette to pop them, then continue filling 
the mold. (Note: If you mix/stir the resin, bubbles will 
appear.)

● Use the pipette to fill in the mold with resin. 
● Tap the mold on a flat surface to ensure resin fills all 

corners and to help release any trapped air bubbles. 
● Molds are reusable using any resin with a runny 

consistency.

after you’re done...
● Clean all surfaces and equipment with alcohol wipes 

after use. Wipes not included.
● Store the product in a safe place and keep away from 

children after use.
● Set any excess resin in bottle: Leave bottle open and 

place in direct sunlight for at least 5 minutes to set. Do 
not pour in drain.

Tips
● After demolding, if there are any bubbles on the blade add a 

drop of resin in that spot and let it set. Then, file it down to blend 
with the rest of the blade.  

● Use the file to smooth uneven corners or to add scuff marks to 
the blade. 

¡APLICACIÓN DEL POLVO!
● Añada polvo al interior de su molde para añadir color y 

brillo a la hoja de la espada.
● Añada unas 2 cucharadas de polvo con la cuchara 

suministrada. Luego, mientras cubre la abertura del 
molde con un dedo, agite el molde para distribuir 
uniformemente el polvo.

● Volver a aplicar según sea necesario.
¡CÓMO UTILIZAR LA RESINA!

¡Cómo jugar con moldes!

● Agite bien la resina antes de usar.
● Caliente la resina frotando la botella entre las palmas 

de sus manos durante un minuto o más para que sea 
más fácil de verter.

● Piense en la resina como si fuera pegamento. Utilícela 
para que todo se mantenga en su sitio. (Nota: Cuando 
la utilice como soporte base, asegúrese de exponer la 
resina a la luz del día o a cualquier luz ultravioleta para 
que fragüe).

● Para facilitar el vertido, trate de mantener la botella 
boca abajo, con la TAPA CERRADA, en una taza o bol 
durante al menos 1 minuto.

● Cuando se vierte la resina, puede demorar unos 
segundos en escurrir o extenderse.

● Si aparecen burbujas no deseadas al rellenar el molde, 
utilice la punta de la pipeta para reventarlas y luego, 
continúe rellenando el molde. (Nota: Si mezcla/agita la 
resina, aparecerán burbujas).

● Utilice la pipeta para llenar el molde con resina.
● Golpetee el molde sobre una superficie plana para 

asegurarse de que la resina llene todas las esquinas y 
para ayudar a liberar las burbujas de aire atrapadas.

● Los moldes son reutilizables utilizando cualquier resina 
con consistencia líquida.

CONSEJOS
● Después de desmoldar, si hay alguna burbuja en la hoja añada 
una gota de resina en ese lugar y deje fraguar. Después, límelo 

para que se mezcle con el resto de la hoja.
● Utilice la lima para alisar esquinas irregulares o para añadir 

marcas de roce a la hoja.

● Build your blade following the step-by-step card from your pack. 
● While resin is still wet, insert the hilt at the top to set it along with the blade. Note: Do 

not overfill your mold to ensure you have enough space to add the hilts.
● Each pack has unique items; extra materials are included so you can make more 

than one blade.  
TIPS:
● Place the pipette down until it reaches the bottom of the mold. Squeeze the bottle to 

release the resin; continue squeezing as you pull the pipette out. (Note: If you let go of the 
bottle, the pipette may suck up the resin from the mold).

● If the blade breaks when removing it from the mold, create a new blade by adding more 
resin in the mold to adhere it to the piece left inside the mold. 

● Uruk Hai SwordTM: Start pouring resin from the tip of the blade and then work your way 
toward the handle of the blade. 

make It 1

set It 2
● Once you have your blade prepped, place it in the 

direct sunlight or UV light on a tray. 
● Set the resin for at least 60 minutes or until resin has 

hardened. Note: You can now use the official MGA’s 
Miniverse™ UV Light for a faster cure. Sold 
separately.

● Bring the blade back indoors to cool down before 
touching it. 

Daylight
OR

UV Light

STORAGE & DISPLAY
● Follow the step-by-step cards to assemble the stand.
● Pieces for the stand can be taken apart when not in use.

!

● Fabrique su espada siguiendo la tarjeta con las instrucciones paso a paso de su embalaje.
● Mientras la resina aún está húmeda, inserte la empuñadura en la parte superior para fijarla junto 

con la hoja. Nota: No llene demasiado el molde para asegurarse de que tiene espacio 
suficiente para añadir las empuñaduras.

● Cada paquete contiene artículos únicos; se incluyen materiales adicionales para que pueda hacer 
más de una hoja de espada.

CONSEJOS:
● Coloque la pipeta hacia abajo hasta que llegue al fondo del molde. Apriete la botella para liberar 

la resina; continúe apretando mientras tira de la pipeta. (Nota: Si suelta la botella, la pipeta 
puede aspirar la resina del molde).

● Si la hoja de la espada se rompe al sacarla del molde, cree una nueva añadiendo más resina en 
el molde para adherirla a la pieza que quedó dentro del molde.

● Espada Uruk Hai™: Empiece a verter la resina desde la punta de la hoja y siga hacia el mango.

Prepare1

Deje FRAGUAR 2
● Una vez que preparó su cuchilla, colóquela a la luz 

directa del sol o bajo la luz UV sobre una bandeja.
● Deje fraguar la resina durante al menos 60 minutos o 

hasta que la resina se haya endurecido. Nota: Ahora 
puede utilizar la luz oficial MGA's Miniverse™ para un curado 
más rápido. Se vende por separado.

● Lleve nuevamente  la espada al interior para que se 
enfríe antes de tocarla.

LUZ DIURNA
O

LUZ 
ULTRAVIOLETA

ALMACENAMIENTO Y EXPOSICIÓN
● Siga las tarjetas con las instrucciones paso a paso para armar el 

exhibidor.
● Las piezas del exhibidor pueden desmontarse cuando no esté en uso.

!

¡ADVERTENCIA!

ES Edad : 8+
Conforme a la norma ASTM D-4236

Lea y siga las instrucciones y normas
de seguridad antes de usar.

Información importante

● Requiere supervisión de un adulto.
● No apto para niños menores de 8 años.
● Advertencia: Muy caliente - La resina se expone a 

luz UV.
● Evite el contacto con la piel. Lávese bien las manos 

luego de su uso.
● Evite tocar la resina con los dedos hasta que no 

esté completamente seca. Utilice siempre las 
herramientas suministadas.

● Evite tocar la resina si tiene la piel lastimada.
● Mantenga el contenido lejos de los ojos. En caso 

de irritación suspenda su uso.De ser necesario, 
obtenga atención médica.

● Utilice en un lugar bien ventilado. 
● Evite la inhalación directa.

● No utilice artículos o accesorios que no hayan sido 
provistos con el equipo o recomendados en las 
instrucciones para su empleo con el equipo. 

● En caso de lesión, obtenga siempre asistencia 
médica.

● Si se ingiere: Lavar la boca y beber agua fresca. 
No inducir vómito. Obtener asistencia médica 
inmediatamente.

● Mantenga a los niños y los animales lejos del área 
de actividades.

● No coma, beba o fume en la zona de actividad.

¡ANTES DE COMENZAR!

Âge : 8+
Conforme à la norme ASTM D-4236

Lisez et suivez les instructions et les
consignes de sécurité avant l'utilisation.

Informations importantes

● Un adulte doit effectuer la surveillance.
● Ne convient pas aux enfants de moins de 8 ans.
● Attention : Très chaud – Résine sous exposition aux 

UV.
● Évitez le contact avec la peau. Lavez-vous bien les 

mains après utilisation.
● Évitez de toucher la résine avec les doigts avant 

qu'elle ne soit complètement sèche. Utilisez toujours 
les outils fournis.

● Évitez de toucher la résine si votre peau est éraflée.
● Gardez le contenu loin des yeux. En cas d'irritation, 

cessez l'utilisation. Obtenez des conseils médicaux au 
besoin.

● Utilisez dans un lieu bien aéré. 
● Évitez l’inhalation directe. 

● N'utilisez pas d'articles ou d'accessoires qui n'ont pas 
été fournis avec cet ensemble ou qui ne sont pas 
recommandés dans le mode d'emploi de ce nécessaire.

● En cas de blessure, consultez toujours un médecin.
● En cas d'ingestion : Rincez la bouche avec de l'eau et 

buvez de l'eau fraîche. Ne faites pas vomir. Consultez 
immédiatement un médecin.

● Tenez les enfants et les animaux à l'écart de la zone 
d'activité.

● Ne mangez pas, ne buvez pas ou ne fumez pas dans la 
zone d'activité.

Comment jouer avec les moules !

APPLICATION DE LA POUDRE !

● Le contenu, y compris les spécifications et les 
couleurs, peut varier des illustrations montrées.

● Couvrez l'aire de jeu pour éviter d'abîmer les 
surfaces.

● Un adulte doit être présent lors du jeu avec la résine. 
● Gardez de l'alcool à friction ou des lingettes à 

proximité pour nettoyer les dégâts et vos mains. 
L'alcool à friction ou les lingettes ne sont pas inclus.

● Il est fortement recommandé de porter des gants et 
des lunettes de protection lors de l'utilisation de la 
résine, gants et lunettes de protection non inclus. 

● Il est recommandé de faire prendre la résine à la 
lumière du jour ou sous une lumière UV. (Remarque : 
L'intensité du soleil peut varier en fonction de votre 
lieu et de l'heure de la journée).

AVANT DE COMMENCER !

● Ajoutez de la poudre à l'intérieur de votre moule pour ajouter 
de la couleur et de la brillance à la lame.

● Ajoutez environ 2 cuillerées de poudre à l'aide de la cuillère 
fournie. Ensuite, tout en couvrant l'ouverture du moule avec 
un doigt, secouez le moule pour répartir uniformément la 
poudre.

● Réappliquez la poudre au besoin.
COMMENT UTILISER LA RÉSINE !

● Agitez bien la résine avant de l'utiliser.
● Réchauffez la résine en frottant la bouteille entre vos 

paumes pendant une minute ou plus pour la verser 
facilement.

● Considérez votre résine comme de la colle. Utilisez-la pour 
que tout reste en place. (Remarque : Lorsque vous utilisez la 
résine comme support de base, exposez la résine à la 
lumière du jour ou à une lumière UV pour la laisser prendre).

● Pour verser facilement la résine, essayez de garder la 
bouteille à l'envers avec le BOUCHON FERMÉ, dans une 
tasse ou un bol pendant au moins 1 minute.

● Lorsque vous verserez la résine, elle prendra quelques 
secondes à s'égoutter ou à se répandre.

● Si des bulles indésirables apparaissent lors du remplissage 
du moule, utilisez la pointe de la pipette pour les faire éclater, 
puis continuez à remplir le moule. (Remarque : Si vous 
mélangez ou remuez la résine, des bulles apparaîtront).

● Utilisez la pipette pour remplir le moule de résine.
● Tapez le moule sur une surface plane pour vous assurer que 

la résine remplit tous les coins et pour aider à libérer les 
bulles d'air piégées.

● Les moules sont réutilisables en utilisant n’importe quelle 
résine ayant une consistance liquide. 

●  Nettoyez toutes les surfaces et tous les équipements avec des 
lingettes alcoolisées après utilisation. Lingettes non incluses.

●  Rangez le produit en lieu sûr et gardez-le hors de la portée des 
enfants après l'utilisation.

●  Faites prendre l’excédent de résine dans la bouteille : Laissez 
la bouteille ouverte et placez-la à la lumière directe du soleil 
pendant au moins 5 minutes pour que la résine fige. Ne la 
versez pas dans un évier.

CONSEILS
● Après le démoulage, s'il y a des bulles sur la lame, ajoutez une goutte 
de résine à cet endroit et laissez-la prendre. Ensuite, limez cette section 

pour qu'elle s'harmonise avec le reste de la lame. 
● Utilisez la lime pour adoucir les angles irréguliers ou pour ajouter des 

éraflures à la lame.

● Fabriquez votre lame en suivant la carte étape par étape de votre emballage.
● Pendant que la résine est encore humide, insérez la poignée en haut pour la fixer avec la lame. Remarque : Ne 

remplissez pas trop votre moule afin d'avoir assez d'espace pour ajouter les poignées.
● Chaque paquet contient des éléments uniques ; des matériaux supplémentaires sont inclus afin que vous puissiez 

fabriquer plus d'une lame.
CONSEILS :
● Insérez la pipette vers le bas jusqu'à ce qu'elle atteigne le fond du moule. Pressez le flacon pour libérer la résine ; 

continuez à presser en retirant la pipette. (Remarque : Si vous lâchez le flacon, la pipette risque d'aspirer la résine du 
moule).

● Si la lame se casse lors du démoulage, créez une nouvelle lame en ajoutant de la résine dans le moule pour la faire 
adhérer à la pièce restée à l'intérieur du moule.

● Épée des Uruk HaiTM/MC : Commencez à verser la résine à partir de la pointe de la lame, puis progressez vers le manche 
de la lame.

Préparez1

Laissez figer2
● Après avoir préparé votre lame, placez-la à la lumière directe du soleil ou sous 

une lumière UV sur un plateau.
● Faites prendre la résine pendant au moins 60 minutes ou jusqu'à ce qu'elle ait 

durci. Remarque : Vous pouvez maintenant utiliser la lumière UV officielle 
MGA’s MiniverseTM/MC pour faire prendre la résine plus rapidement.Vendue 
séparément.

● Ramenez la lame à l'intérieur pour qu'elle refroidisse avant de la toucher.

Lumière 
du jour

OU
lumière UV

RANGEMENT ET EXPOSITION
● Suivez les cartes étape par étape pour assembler le socle.
● Les pièces du socle peuvent être démontées lorsqu'il n'est 

pas utilisé.
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ATTENTION !

LORSQUE VOUS AUREZ TERMINÉ…

● El contenido, incluidas las especificaciones y 
colores, puede variar respecto de las fotos.

● Cubra el área para evitar dañar las superficies.
● Un adulto debe estar presente mientras los niños 

juegan con la resina.
● Tenga a mano alcohol o toallitas húmedas para 

limpiar manos o daños.
El alcohol y las toallitas húmedas no están 
incluidos.

● Se recomienda especialmente usar guantes y 
protección ocular cuando se utilice la resina. Los 
guantes y la protección ocular no están incluidos.

● Se recomienda curar la resina a la luz del sol o una 
luz UV. (Nota: La intensidad del sol puede variar 
según su ubicación y la hora del día).

LUEGO DE HABER TERMINADO...
●  Limpie todas las superficies y equipos con toallitas de 

alcohol luego de haberlos usado. Toallitas no incluidas.
● Guarde el producto en un lugar seguro y manténgalo lejos 

del alcance de los niños después de usar.
●  Fragüe todo exceso de resina en la botella: Deje la botella 

abierta y colóquela a luz solar directa durante al menos 5 
minutos para que fragüe. No la vuelque en el sumidero.


